
Avertissement de sécurité

Typologie : Combiné expresso cafetière

Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue pour un combiné expresso/cafetière, conforme au
RGSP (Règlement Général sur la Sécurité des Produits), conçu pour être clair, concis et compréhensible par
le consommateur moyen :

**Avertissement de Sécurité Importante – Combiné Expresso/Cafetière**

**Important Safety Warning – Espresso/Coffee Maker Combination**

**Advertencia de Seguridad Importante – Combinación Expreso/Cafetera**

**Aviso de Segurança Importante – Combinação Expresso/Cafeteira**

**Wichtige Sicherheitshinweise – Espresso-/Kaffeemaschinen-Kombination**

**Avviso di Sicurezza Importante – Combinazione Espresso/Caffettiera**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Espresso/Koffiezetapparaat Combinatie**

---

**Français :**

**Avertissement de Sécurité Important**

* **Danger :** Risque de brûlure avec la vapeur et les surfaces chaudes. Ne pas toucher pendant l'utilisation.
* **Eau Chaude :** Manipulez l'eau chaude avec précaution. Remplissez le réservoir avant de mettre en
marche. * **Branchement Électrique :** Vérifiez que la tension de votre prise est compatible avec l'appareil.
Ne pas utiliser un cordon endommagé. * **Utilisation :** Utilisez uniquement les accessoires fournis avec
l'appareil. * **Nettoyage :** Débranchez l'appareil avant de le nettoyer. Laissez refroidir complètement. Ne
pas immerger l'appareil dans l'eau. * **Enfants :** Tenir hors de portée des enfants. Cet appareil n'est pas
destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites. * **Réparation :** Ne pas tenter de réparer l'appareil vous-même. Contactez un
professionnel qualifié. * **Surveillance :** Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance pendant son
fonctionnement.

**English :**

**Important Safety Warning**

* **Danger:** Risk of burns from steam and hot surfaces. Do not touch during use. * **Hot Water:** Handle
hot water with care. Fill the reservoir before switching on. * **Electrical Connection:** Ensure your outlet
voltage is compatible with the appliance. Do not use a damaged cord. * **Usage:** Only use accessories
supplied with the appliance. * **Cleaning:** Unplug the appliance before cleaning. Allow to cool completely.
Do not immerse the appliance in water. * **Children:** Keep out of reach of children. This appliance is not
intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities. *
**Repair:** Do not attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified professional. *
**Supervision:** Never leave the appliance unattended while in operation.

**Español :**

**Advertencia de Seguridad Importante**

* **Peligro:** Riesgo de quemaduras por vapor y superficies calientes. No tocar durante el uso. * **Agua
Caliente:** Manipule el agua caliente con cuidado. Llene el depósito antes de encender. * **Conexión
Eléctrica:** Asegúrese de que el voltaje de su toma de corriente sea compatible con el aparato. No utilice un
cable dañado. * **Uso:** Utilice únicamente los accesorios suministrados con el aparato. * **Limpieza:**



Desconecte el aparato antes de limpiarlo. Deje que se enfríe por completo. No sumerja el aparato en agua. *
**Niños:** Mantener fuera del alcance de los niños. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas. * **Reparación:** No
intente reparar el aparato usted mismo. Contacte a un profesional cualificado. * **Supervisión:** Nunca deje
el aparato sin supervisión durante su funcionamiento.

**Português:**

**Aviso de Segurança Importante**

* **Perigo:** Risco de queimaduras por vapor e superfícies quentes. Não toque durante o uso. * **Água
Quente:** Manuseie a água quente com cuidado. Encha o reservatório antes de ligar. * **Conexão
Elétrica:** Certifique-se de que a voltagem da sua tomada é compatível com o aparelho. Não use um cabo
danificado. * **Uso:** Utilize apenas os acessórios fornecidos com o aparelho. * **Limpeza:** Desligue o
aparelho antes de limpar. Deixe esfriar completamente. Não mergulhe o aparelho em água. * **Crianças:**
Mantenha fora do alcance de crianças. Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas. * **Reparo:** Não tente reparar o
aparelho sozinho. Contacte um profissional qualificado. * **Supervisão:** Nunca deixe o aparelho sem
supervisão durante o funcionamento.

**Deutsch:**

**Wichtige Sicherheitshinweise**

* **Gefahr:** Verbrennungsgefahr durch Dampf und heiße Oberflächen. Während des Gebrauchs nicht
berühren. * **Heißes Wasser:** Heißes Wasser vorsichtig behandeln. Füllen Sie den Behälter, bevor Sie das
Gerät einschalten. * **Elektrischer Anschluss:** Stellen Sie sicher, dass die Spannung Ihrer Steckdose mit
dem Gerät kompatibel ist. Verwenden Sie kein beschädigtes Kabel. * **Verwendung:** Verwenden Sie nur
das mit dem Gerät gelieferte Zubehör. * **Reinigung:** Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie das Gerät
reinigen. Vollständig abkühlen lassen. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser. * **Kinder:** Von Kindern
fernhalten. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bestimmt. * **Reparatur:**
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann. *
**Aufsicht:** Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.

**Italiano:**

**Avviso di Sicurezza Importante**

* **Pericolo:** Rischio di ustioni da vapore e superfici calde. Non toccare durante l'uso. * **Acqua Calda:**
Maneggiare l'acqua calda con cura. Riempire il serbatoio prima di accendere. * **Collegamento Elettrico:**
Assicurarsi che la tensione della presa sia compatibile con l'apparecchio. Non utilizzare un cavo
danneggiato. * **Uso:** Utilizzare solo gli accessori forniti con l'apparecchio. * **Pulizia:** Scollegare
l'apparecchio prima di pulirlo. Lasciare raffreddare completamente. Non immergere l'apparecchio in acqua. *
**Bambini:** Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di
persone (bambini compresi) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali. * **Riparazione:** Non tentare
di riparare l'apparecchio da soli. Contattare un professionista qualificato. * **Supervisione:** Non lasciare
mai l'apparecchio incustodito durante il funzionamento.

**Nederlands:**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing**

* **Gevaar:** Risico op brandwonden door stoom en hete oppervlakken. Niet aanraken tijdens gebruik. *
**Heet Water:** Behandel heet water met zorg. Vul het reservoir voordat u het apparaat inschakelt. *
**Elektrische Aansluiting:** Zorg ervoor dat de spanning van uw stopcontact compatibel is met het apparaat.
Gebruik geen beschadigd snoer. * **Gebruik:** Gebruik alleen accessoires die bij het apparaat zijn geleverd.
* **Reiniging:** Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Laat volledig afkoelen.
Dompel het apparaat niet onder in water. * **Kinderen:** Buiten bereik van kinderen bewaren. Dit apparaat is
niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale



vermogens. * **Reparatie:** Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Neem contact op met een
gekwalificeerde vakman. * **Toezicht:** Laat het apparaat nooit onbeheerd achter tijdens het gebruik.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


